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JAVASLATOK

Az Alkotmányügyi Bizottság felhívja a Külügyi Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy 
állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele a következő javaslatokat:

1. Bevezető hivatkozás 

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel a NYEU Közgyűlésének 
feloszlatására irányuló határozatra;

2. 6 a bevezető hivatkozás (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

– tekintettel az Észak-atlanti Szerződés 4. 
és 5. cikkére;

3. B a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Ba. mivel a biztonság és a nemzetközi 
terrorizmus elleni küzdelem az Európai 
Unió prioritásai közé tartozik; mivel a 
tagállamok egyetértésével kidolgozott 
közös válaszra és közös stratégiára van 
szükség;

4. C a preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Ca) mivel a világ jelenlegi biztonsági 
kockázatai között rendkívül sok összetett 
és folyton változó veszély szerepel, így 
például a nemzetközi terrorizmus, a 
tömegpusztító fegyverek terjedése, 
széthulló államok, befagyott és véget nem 
érő konfliktusok, szervezett bűnözés, a 
kibertér fenyegetettsége, az 
energiaforrások szűkössége, a környezet 
állapotromlása és az azzal járó biztonsági 
kockázatok, a természeti és az ember által 
okozott katasztrófák, a pandémiák és 
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számos egyéb veszély,

5. C b preambulumbekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

Cb. mivel az EU elismeri a nemzetközi 
jogra támaszkodó, hatékony 
multilateralizmuson alapuló nemzetközi 
rendet, és azt, hogy ezzel kifejezésre jut az 
európaiak azon meggyőződése, hogy 
egyetlen nemzet sem szállhat szembe 
egyedül az új fenyegetésekkel;

6. 1 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

1. arra sürgeti a tagállamokat, a Bizottságot 
és az alelnököt/főképviselőt, hogy teljes 
mértékben használják ki a Szerződés 
vonatkozó rendelkezései által kínált 
lehetőségeket, különös tekintettel a 
kölcsönös védelmi és a szolidaritási 
klauzulára, hogy az európaiak számára 
erőteljes biztonságpolitikát kínáljanak a 
súlyos biztonsági kockázatok ellen, 
fokozott költséghatékonyság, illetve a 
terhek és a költségek méltányos
megosztása mellett;

1. arra sürgeti a tagállamokat, a Bizottságot 
és az alelnököt/főképviselőt, hogy teljes 
mértékben használják ki a Szerződés 
vonatkozó rendelkezései által kínált 
lehetőségeket, különös tekintettel a 
kölcsönös védelmi és a szolidaritási 
klauzulára, hogy garantálják valamennyi 
tagállam oszthatatlan biztonságát és azt,
hogy minden európai polgár ugyanolyan 
biztonsági garanciákat és egyenlő szintű 
védelmet kapjon a hagyományos és a nem 
hagyományos fenyegetettségekkel 
szemben, figyelembe véve a fokozott 
költséghatékonyság, illetve a terhek és a 
költségek méltányos megosztásának
szükségességét;

7. 2 b bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

2b. miközben újólag megerősíti, hogy a 
területi integritás és a polgárok védelme 
továbbra is a védelmi politika központi 
elemét képezi, sürgeti a Tanácsot, hogy 
múlja felül a NATO megközelítését, amely 
olyan elkerülhetetlen körülményekkel 
foglalkozik, amelyek esetén a külső 
veszélyek megelőzése szükséges a 
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szövetségesek védelmi érdekeinek 
előmozdításához, valamint 
erőfelfejlesztésre van szükség;

8. 4 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

4. felhívja a figyelmet azokra a különböző 
eszközökre – például a polgári védelmi 
mechanizmus vagy a Szolidaritási Alap –,
amelyekkel az Unió és a tagállamok a 
szolidaritás szellemében nézhetnek szembe 
a rendkívüli eseményekkel, valamint 
rámutat arra, hogy az EUMSZ 122. cikke 
értelmében súlyos nehézségek esetén 
gazdasági és pénzügyi támogatás 
nyújtható; ezenkívül emlékeztet a közös 
kül- és biztonságpolitika terén a kölcsönös 
politikai szolidaritás továbbfejlesztésére 
irányuló, az EUSZ 24. cikkében foglalt 
kötelezettségvállalásra; hangsúlyozza, 
hogy a kölcsönös védelmi és a szolidaritási 
klauzulának nem az a célja, hogy ezen 
eszközök bármelyikének a helyébe lépjen, 
hanem hogy kiegészítse azokat a rendkívüli 
fenyegetést vagy kárt magában foglaló 
helyzetekben, és különösen akkor, amikor 
a válasz magas szintű politikai 
koordinációt és a katonaság bevonását 
kívánja meg;

4. felhívja a figyelmet, hogy az EU-nak 
tovább kell fejlesztenie a globális 
veszélyek és kihívások kezelését szolgáló 
átfogó megközelítést, a saját és tagállamai 
rendelkezésére álló eszközök széles körére 
támaszkodva, beleértve – végső 
megoldásként – a katonai eszközöket is;
ezenkívül emlékeztet a közös kül- és 
biztonságpolitika terén a kölcsönös 
politikai szolidaritás továbbfejlesztésére 
irányuló, az EUSZ 24. cikkében foglalt 
kötelezettségvállalásra; hangsúlyozza, 
hogy a kölcsönös védelmi és a szolidaritási 
klauzulának nem az a célja, hogy ezen 
eszközök bármelyikének a helyébe lépjen, 
hanem hogy kiegészítse azokat a rendkívüli 
fenyegetést vagy kárt magában foglaló 
helyzetekben, és különösen akkor, amikor 
a válasz magas szintű politikai 
koordinációt és a katonaság bevonását 
kívánja meg;

9. 6 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

6. emlékezteti a tagállamokat arra, hogy 
egyértelműen kötelesek minden 
rendelkezésükre álló segítséget és 
támogatást megadni, ha valamely 
tagállamot saját területén fegyveres 
támadás éri; hangsúlyozza, hogy jóllehet 
valószínűtlen, hogy az előre látható 
jövőben a tagállamok valamelyikét súlyos 
támadás érje, továbbra is kiemelten kell 
kezelni a hagyományos területi védelmet 
és az új fenyegetésekkel szembeni 
védelmet egyaránt; emlékeztet arra is, 

6. emlékezteti a tagállamokat arra, hogy az 
EUSZ 42. cikke (7) bekezdése szerint
egyértelműen kötelesek minden 
rendelkezésükre álló segítséget és 
támogatást megadni, ha valamely 
tagállamot saját területén fegyveres 
támadás éri; emlékeztet arra is, hogy az
uniós tagállamok túlnyomó része a NATO
tagja, és ennek megfelelően az Unió közös 
biztonság- és védelempolitikájának 
összeegyeztethetőnek kell lennie és
összhangban kell állnia a NATO szerinti 
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hogy a Szerződés értelmében azon
tagállamok számára, amelyek az Észak-
atlanti Szerződés Szervezetének (NATO) 
tagjai, a NATO marad a kollektív 
védelmük alapja és végrehajtási fóruma, 
és a kölcsönös védelem kérdését érintő 
kötelezettségvállalásoknak és 
együttműködésnek összhangban kell
lenniük a NATO szerinti 
kötelezettségekkel;

kötelezettségekkel, egyúttal tiszteletben 
tartva az EU autonómiáját; megfelelően 
tudomásul veszi a NATO tagsággal nem 
rendelkező uniós államok biztonság- és 
védelempolitikájának sajátos jellegét, 
ugyanakkor megállapítja, hogy az EU 
kölcsönös segítségnyújtási záradékát soha 
nem lehet a NATO-val folytatott előzetes 
egyeztetés, illetve közreműködésének 
kérése nélkül életbe léptetni;

10. 7 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

7. mindamellett rámutat arra, hogy 
ugyanolyan fontos felkészülni a NATO-n 
kívüli uniós tagállamokat vagy uniós 
tagállamok észak-atlanti területen kívüli –
és ezért a Washingtoni Szerződés hatálya 
alá nem tartozó – területeit érintő 
helyzetekre, vagy az olyan helyzetekre, 
amelyek esetében a NATO-n belül nem 
születik megállapodás a közös fellépésről;

7. mindamellett rámutat arra, hogy – és ez
ugyanolyan fontos – fel kell készülni a 
NATO-n kívüli uniós tagállamokat vagy 
uniós tagállamok észak-atlanti területen 
kívüli – és ezért a Washingtoni Szerződés 
hatálya alá nem tartozó – területeit érintő 
helyzetekre, vagy az olyan helyzetekre,
amelyek esetében a NATO-n belül nem 
születik megállapodás a közös fellépésről, 
a Berlin plusz megállapodásban kilátásba 
helyezett kapacitásainak igénybevételét 
illetően is;

11. 9 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9. hangsúlyozza az elrettentés fontosságát, 
és következésként azt, hogy az európai 
országok meggyőző katonai kapacitásokkal 
rendelkezzenek; arra ösztönzi a 
tagállamokat, hogy fokozzák 
erőfeszítéseiket az együttműködésen 
alapuló katonai képességfejlesztés terén, 
nevezeten az EU és a NATO egymást 
kiegészítő „egyesítés és megosztás” és
„intelligens védelem” kezdeményezésein 
keresztül, amelyek döntő fontosságú 
előrelépést jelentenek a védelmi 
költségvetések korlátozottságának idején;

9. hangsúlyozza az elrettentés fontosságát, 
és következésként azt, hogy az európai 
országok meggyőző katonai kapacitásokkal 
rendelkezzenek; arra ösztönzi a 
tagállamokat, hogy fokozzák 
erőfeszítéseiket az együttműködésen 
alapuló katonai képességfejlesztés terén, 
nevezeten az EU és a NATO egymást 
kiegészítő „egyesítés és megosztás” és
„intelligens védelem” kezdeményezésein 
keresztül, amelyek döntő fontosságú 
előrelépést jelentenek a védelmi 
költségvetések korlátozottságának idején;
ebben az összefüggésben megismétli arra 
irányuló felhívását, hogy az Európai 
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Védelmi Ügynökség munkáját a nemzeti 
védelmi minisztériumok fokozottan tartsák 
tiszteletben és használják ki; továbbá arra 
ösztönzi a tagállamokat és az EKSZ-t, 
hogy folytassák a vitát a Lisszaboni 
Szerződésben kilátásba helyezett állandó 
strukturált együttműködés kialakításának 
céljából;

12. 9 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

9a. úgy véli, hogy együttműködésük 
megszilárdítása érdekében mind a NATO-
nak, mind pedig az Európai Uniónak 
alapvető kapacitásaik megerősítésére, az 
átjárhatóság javítására, valamint 
doktrínáik, terveik, technológiáik, 
felszereléseik és felkészítési módszereik 
összehangolására kell összpontosítaniuk;

13. 10 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

10. ismételten felszólít a katonai 
követelmények módszeres harmonizálására 
és egy harmonizált uniós védelmi tervezési 
és beszerzési eljárás létrehozására, amely 
összhangban van az uniós célkitűzések 
szintjével és a NATO védelmi tervezési 
folyamatával; a kölcsönös védelmi 
klauzula által nyújtott magas szintű 
biztonsági garanciákra figyelemmel arra 
ösztönzi a tagállamokat, hogy – védelmi 
tervezésük alapvető elveiként – a 
képességfejlesztés terén vegyék fontolóra a 
multinacionális együttműködés, és adott 
esetben a szakosodás megvalósítását;

10. ismételten felszólít a katonai 
követelmények módszeres harmonizálására 
és egy harmonizált uniós védelmi tervezési 
és beszerzési eljárás létrehozására, amely 
összhangban van az uniós célkitűzések 
szintjével és a NATO védelmi tervezési 
folyamatával; a kölcsönös védelmi 
klauzula által nyújtott magas szintű 
biztonsági garanciákra figyelemmel arra 
ösztönzi a tagállamokat, hogy – védelmi 
tervezésük alapvető elveiként – a 
képességfejlesztés terén vegyék fontolóra a 
multinacionális együttműködés, és adott 
esetben a földrajzi és szerepköri
szakosodás megvalósítását;

14. 15 bekezdés
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Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

15. hangsúlyozza, hogy elejét kell venni 
minden erkölcsi kockázatnak, mivel 
néhány tagállam kísértést érezhet arra, 
hogy túlságosan mások szolidaritására
támaszkodjon, miközben saját biztonsági 
és katasztrófaelhárítási képességeibe a 
szükségesnél kisebb mértékű befektetést 
hajtja végre; hangsúlyozza, hogy a 
polgárok védelméért és a biztonságáért 
saját területükön elsősorban a tagállamok 
felelnek;

15. hangsúlyozza, hogy a tagállamoknak 
be kell fektetniük saját biztonsági és 
katasztrófavédelmi képességeikbe, és nem 
szabad túlságosan mások szolidaritására
támaszkodniuk; hangsúlyozza, hogy a 
polgárok védelméért és a biztonságáért 
saját területükön elsősorban a tagállamok 
felelnek;

15. 16 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

16. véleménye szerint a szolidaritási 
klauzulát olyan helyzetekben kell 
alkalmazni, amelyek meghaladják az 
érintett tagállam kapacitásait vagy több 
ágazatot átfogó válaszlépést igényelnek, 
számos szereplő közreműködésével;
hangsúlyozza, hogy a szolidaritás a 
megfelelő nemzeti kapacitásokba való 
befektetés kötelezettségét is magában 
foglalja;

16. véleménye szerint a szolidaritási 
klauzulát olyan helyzetekben kell 
alkalmazni, amelyek meghaladják az 
érintett tagállam kapacitásait vagy több 
ágazatot átfogó válaszlépést igényelnek, 
számos szereplő közreműködésével;
hangsúlyozza, hogy a szolidaritás a 
megfelelő nemzeti és európai
kapacitásokba való befektetés 
kötelezettségét is magában foglalja;

16. 32 bekezdés
[a (32) bekezdés kiemelése és a (27) bekezdés után való beillesztése]

17. 33 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

33. felkéri a tagállamokat, hogy osszák 
meg egymással azzal kapcsolatos legjobb 
gyakorlataikat, hogy miként lehetne 
egyszerűsíteni nemzeti válságkoordinációs 
eljárásaikat és a nemzeti 
válságkoordinációs központjaiknak az EU-
val folytatott kommunikációját;

33. felkéri a tagállamokat, hogy javítsák a 
segítségnyújtásra és a segítség 
elfogadására irányuló képességeiket, és
osszák meg egymással azzal kapcsolatos 
legjobb gyakorlataikat, hogy miként 
lehetne egyszerűsíteni nemzeti 
válságkoordinációs eljárásaikat és a 
nemzeti válságkoordinációs 
központjaiknak az EU-val folytatott 
kommunikációját; úgy véli, hogy 
mérlegelni kell az egész EU-ra kiterjedő 
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megfelelő válságreagálási gyakorlatok 
tervezését és lebonyolítását is, amelyek 
bevonják a nemzeti válságreagálási 
struktúrákat és a megfelelő uniós 
struktúrákat;

18. 33 a bekezdés (új)

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

33a. elengedhetetlennek tartja a 
tagállamok illetékes szolgálatai között a 
szükséges eljárási és szervezeti 
kapcsolatok létrehozását, hogy biztosítsák 
a szolidaritási klauzula megfelelő 
működését annak életbe léptetését 
követően;

19. 35 bekezdés

Állásfoglalásra irányuló indítvány Módosítás

35. emlékeztet arra, hogy a szolidaritási 
klauzula előírja az Európai Tanács számára 
az Uniót fenyegető veszélyek rendszeres 
értékelését; úgy véli, hogy az ilyen 
értékeléseket legalább két külön szinten 
kell elvégezni; egyrészt egy inkább 
hosszabb távú alapon az Európai Tanácson 
belül egy olyan eljárás keretében, amely 
egyebek mellett stratégiai elképzelésekkel 
szolgál az európai biztonsági stratégia és a 
belső biztonsági stratégia jövőbeni 
felülvizsgálataihoz, másrészt az aktuális 
fenyegetések gyakoribb, átfogó 
felülvizsgálatán keresztül;

35. emlékeztet arra, hogy a szolidaritási 
klauzula előírja az Európai Tanács számára 
az Uniót fenyegető veszélyek rendszeres 
értékelését és ennek a NATO-n belüli 
partnerekkel való összehangolását; úgy 
véli, hogy az ilyen értékeléseket legalább 
két külön szinten kell elvégezni; egyrészt 
egy inkább hosszabb távú alapon az 
Európai Tanácson belül egy olyan eljárás 
keretében, amely egyebek mellett stratégiai 
elképzelésekkel szolgál az európai 
biztonsági stratégia és a belső biztonsági 
stratégia jövőbeni felülvizsgálataihoz, 
másrészt az aktuális fenyegetések 
gyakoribb, átfogó felülvizsgálatán 
keresztül;
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